
ภาษาไทย

คู่มือการติดตั้ง

คําแนะนําด้านความปลอดภัยที่สาํคัญ โปรดอ่าน ปฏิบัติตามคําแนะนําทั้งหมด และเก็บรักษาเอกสารคําแนะนําเหล่านี้

AQUATIC SYSTEMS    P-INSB-S5P (Rev. 09/2016)

Ultra-Glas™
SWIMMING POOL PUMPS - S5P SERIES

SuperMax® 
S5P1R

WhisperPro® 
S5P5R

Ultra-Glas™ 
S5P3R



ชิ้นส่วนอุปกรณ์ ตรวจสอบ/ช่วงเวลา หมายเหตุ
รูปสัญลักษณ์คําเตือน ตรวจด้วยสายตา/ 

ทุกเดือน
เปลี่ยนถ้าจําเป็น

ท่อนํ้า ตรวจสอบท่อ และการ 
เชื่อมต่อ/ทุกเดือน

เปลี่ยนทันที 
หากพบว่าเสียหาย

อุปกรณ์ความปลอดภัย ตรวจด้วยสายตา/ 
ทุกเดือน

ตรวจสอบให้แน่ใจว่า
ติดตั้ง / ติดตั้งใหม่ถูกต้อง

สภาพทั่วไปของป๊ ัม ตรวจสอบด้วยสายตา/ 
ทุกคร่ึงปี

ระวังการกัดกร่อน/ 
ความเสียหาย

ซี่โครงระบายความร้อ
น ของมอเตอร์ไฟฟ้า

ทําความสะอาดซี่โครง
ระบายความร้อน 
เพื่อประสิทธิภาพในการ
ทําความเย็น / ทุกคร่ึงปี

อุปกรณ์ไฟฟ้า ตรวจสอบ/ทุกเดือน ซ่อมข้อต่อที่หลวม 
หรือสายเคเบิลที่พันกัน 
ทันที การซ่อมทั้งหมด 
ต้องทําโดยช่างไฟฟ้าที่ 
ผ่านการรับรอง

กระบอกตัวกรอง 
ก่อนเข้าระบบ

ตรวจสอบสิ่งสกปรกใน 
กระบอก/ทุกสัปดาห์

กําจัดสิ่งสกปรกออก 
ให้หมด

โอริง ในฝาครอบ 
ตัวกรองก่อนเข้าระบบ

ตรวจสอบด้วยสายตา/ 
ทุกคร่ึงปี

ฝ่ายบริการลูกค้า
บริษัท วินวิน เอ็นจิเนียริ่ง ซัพพลาย จํากัด (8:00 - 17:00 น.) 
จันทร์ - เสาร์  เว็บไซต์: www.winwinpoolshop.com

ประกาศเกีย่วกับใบรับรอง
มาตรฐานที่ใช้แสดงเพื่อกํากับการปฏิบัติให้เป็นไปตามข้อกําหนด 
ที่จําเป็น 2006/42/EC:

• EN60335-1,
• EN60335-2-41

ผู้ผลิต Pentair มีสิทธิ์ในการปรับเปลี่ยนผลิตภัณฑ์โดยไม่ต้อง 
แจ้งให้ทราบล่วงหน้า ตราบเท่าที่คุณลักษณะของสิ่งเหล่านี้ 
ไม่ได้เปลี่ยนแปลง ไปจากเดิมโดยสิ้นเชิง

© 2014 Pentair. สงวนลิขสิทธิ์. เอกสารนี้อาจเปลี่ยนแปลงได้ 
โดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบ

เคร่ืองหมายการค้าและข้อจํากัดความรับผิดชอบ: SuperMax® 
S5P1R, Ultra-Glas™ S5P3R, WhisperPro® S5P5R และ 
Sta-Rite® เป็นเคร่ืองหมายการค้าและ/หรือเคร่ืองหมายการค้า 
จดทะเบียนของ Pentair และ/หรือบริษัทในเครือ เว้นแต่จะระบุไว้ 
ชื่อและตราสินค้าของผู้อื่นที่อาจใช้ในเอกสารนี้จะไม่ใช้เพื่อบ่งชี้ถึง
ความเกี่ยวข้องหรือการรับรองระหว่างเจ้าของชื่อและตราสินค้า 
เหล่านี้กับ Pentair ชื่อและตราสินค้าเหล่านั้นอาจเป็นเคร่ืองหมาย 
การค้าของฝ่ายนั้นหรือบุคคลอื่น

ข้อควรระวังด้านความปลอดภัยที่สําคัญ 
คําแนะนําการใช้งานเหล่านี้ 

มีความสําคัญทั้งในแง่ข้อมูลด้านความ ปลอดภัย 
ความเหมาะสม และประหยัด การทํางานของป๊ั มสระว่ายนํ้า 

การสังเกตอย่าง สมํ่าเสมอ ตามคําแนะนําการใช้งาน 
จะช่วยหลีกเลี่ยง อันตรายลดค่าใช้จ่าย ในการ ซ่อมแซม 
ลดการสูญเสียเวลาในการหยุด การทํางานของเคร่ือง 

ช่วยเพิ่มความ น่าเชื่อถือ และยืดอายุการใช้งาน ของผลิตภัณฑ์

ส่วนที่ 1. ข้อมูลทั่วไป
ตรวจสอบกล่องบรรจุภัณฑ์ เพื่อเป็นหลักฐานหากเกิดความเสียหาย 
อันเนื่องมาจากการขนส่ง หากกล่อง หรือส่วนประกอบป๊ัมเสียหาย 
โปรดแจ้งผู้ให้บริการทันที
การไม่ปฏิบัติตามคําแนะนําด้านความปลอดภัยอาจส่งผลเสียต่อ
สุขภาพอย่างร้ายแรง หรือแม้กระทั่งได้รับบาดเจ็บสาหัสหรือถึงขั้น 
เสียชีวิต ซึ่งการไม่ปฏิบัติตามคําแนะนําด้านความปลอดภัยจะทําให้ 
การรับประกันและความรับผิดชอบทั้งหมดของผู้ผลิตจะเป็นโมฆะ 
ในทุกกรณี 
• หลีกเลี่ยงการ รัน-ดราย ในขณะที่ยังไม่ได้เติมนํ้าในป๊ัม
• ป๊ัมนี้มาพร้อมกับแม็กคานิคอลซีลป้องกันนํ้าร่ัวซึม
• ความเสียหายต่อซีลเพลาอาจมีสาเหตุจากการไม่ปฏิบัติตาม
คําแนะนํา
• โปรดปฏิบัติตามคําแนะนําในการเติมป๊ัมตามคู่มือการติดตั้ง 
และคู่มือการใช้งาน

ส่วนที่ 2. การใช้งาน
ใช้สําหรับสูบนํ้าหมุนเวียนในสระว่ายนํ้าเท่านั้น

ส่วนที่ 3. การติดตั้ง
• ติดตั้งป๊ัมให้ใกล้กับสระมากที่สุด
• ใช้สายดูดทางตรงและระยะสั้นที่มีความลาดเอียงอย่างต่อเนื่อง 
เพื่อลดเวลาในการ ล่อนํ้าของป๊ัม

• ป๊ัมควรวางบนพื้นแข็งผิวเรียบ มีความสูงเพียงพอที่จะป้องกัน 
นํ้าท่วม ถึงมอเตอร์

• ติดตั้งถังกรองและป๊ัมในพื้นที่ร่ม โดยตรวจสอบให้มั่นใจว่ามีการ  
ระบายอากาศ และมีพื้นที่ว่างที่เพียงพอสําหรับการเข้าดูแลบํารุงรักษา
• ห้ามติดตั้งอุปกรณ์ควบคุมไฟฟ้าโดยตรงบนป๊ัม
• จัดให้มีการระบายนํ้าที่พื้นอย่างเพียงพอ เพื่อป้องกันการเกิดนํ้าท่วม
• กําหนดขนาดท่อทั้งหมดให้เหมาะสม และใช้ข้องอ 90 องศา 
ให้น้อยที่สุด
• ติดตั้งท่อได้อย่างอิสระใกล้กับท่อดูด และจ่ายนํ้า ของป๊ัม เพื่อช่วย 
ไม่ให้ป๊ัมทํางานหนักเกินไป
• หลีกเลี่ยงการต่อท่อที่แน่นเกินไป ใช้นํ้ายาซีลท่อสําหรับพลาสติก 
เท่านั้น ห้ามใช้ผลิตภัณฑ์จากปิโตรเลียม และสําคัญมากท่อดูดจะต้อง 
ไม่มีอากาศร่ัวไหล ท่อดูดควรมีขนาดเท่ากับช่องดูดของป๊ัมเป็น 
อย่างน้อย
• ขอแนะนําเป็นอย่างยิ่งให้มีการติดตั้งวาล์วกันไหลกลับในตําแหน่ง
หลังป๊ัม ซึ่งจะช่วยป้องกันไม่ให้ใบพัดคลายออก

ส่วนที่ 4. การเร่ิมตน้/การทํางาน
เปิดใช้งานป๊ั ม

• เติมนํ้าในกระชอนป๊ัมจนถึงระดับท่อดูด
• หล่อลื่นฝาโอริง ด้วยนํ้ามันหล่อลื่นทุกคร้ังที่ถอดออก
• เปิดป๊ัม จากนั้นป๊ัมจะเร่ิมล่อนํ้า โดยเวลาในการล่อนํ้า ขึ้นอยู่กับ 
แรงดูด และระยะห่างจากสระ โดยทั่วไปจะใช้เวลาประมาณ 5 นาที
• ป๊ัมติดตั้งบนพื้นที่ยกขึ้นสูงได้ไม่เกิน 2.5 เมตร หากป๊ัมไม่ทํางาน 
โปรดศึกษาคู่มือการแก้ไขปัญหาเบื้องต้น
การบํารุงรักษา
ควรถอด และทําความสะอาดตะกร้ากรองทุกสัปดาห์ ห้ามใช้งานป๊ัม 
โดยไม่มีตะกร้ากรอง

ฤดูหนาว
• ป้องกันป๊ัมไม่ให้ถูกแช่แข็ง
• ถอดปลั๊กและระบายป๊ัม และท่อทั้งหมด
• เก็บท่อระบายนํ้า และปลั๊กในตะกร้ากรอง
• ถอดป๊ัมไปที่เก็บในห้องที่แห้ง และอุ่น
• อย่าห่อหุ้มมอเตอร์ด้วยพลาสติกที่ปิดสนิทไม่มีอากาศเข้า เนื่องจากการ 
ควบแน่นอาจทําให้ป๊ัมเสียหายได้

• ในกรณีที่การติดตั้งที่ไม่สามารถระบายป๊ัมได้ ใช้โพรพิลีนไกลคอล 40% 
และสารละลายนํ้า 60% จะป้องกันการแข็งตัวที่ -46°C

• อย่าใช้สารป้องกันการแข็งตัวอื่นๆ สิ่งเหล่านี้ล้วนเป็นพิษสูง และจะทําให้ป๊ัม 
เสียหาย
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ส่วนที่ 5. การเชื่อมต่อไฟฟ้า

มอเตอร์ไฟฟ้าต้องต่อสายโดยผู้ชํานาญการ ตามขั้นตอนในการ 
ติดตั้ง และข้อบังคับในท้องถิ่นที่เกี่ยวข้องทั้งหมด ซึ่งในขั้นตอน 
การติดตั้งของป๊ัมความปลอดภัยของมอเตอร์ต้องมาก่อน เห็นได้ 
จากการติดตั้ง ที่จะต้องทําการปรับกําลังไฟฟ้าให้เข้ากับกําลัง 
ของมอเตอร์ เพื่อความ ปลอดภัย โดยแรงดันไฟฟ้าควรอยู่ภายใน 
± 5% ของแรงดันไฟฟ้า ที่กําหนดบนแผ่นป้ายของมอเตอร์

ควรต่อมอเตอร์แบบเฟสเดียว ที่เทอร์มินอลสองขั้วตามที่แสดง 
ด้านล่าง แผนภาพการเดินสายไฟแบบเฟสเดียว :

กรุณาถอดสายไฟออกจากขัว้ก่อนทําการติดตัง้ !
โปรดตรวจสอบทิศทางการหมุนของมอเตอร์ 3 เฟส ในการ 
เชื่อมต่อแต่ละคร้ัง หากไม่เกิดการไม่ตอบสนองไปที่ลูกศรบนปั๊ม 
ให้ตรวจสอบการเชื่อมต่อ 2 เฟส ในกล่องรวมสัญญาณ ซึ่งจะต้อง 
กลับด้าน และทุกมอเตอร์จะต้องต่อสายดินอย่างถาวร
การเชือ่มต่อทีไ่ม่เป็นไปตามคําแนะนําด้านความปลอดภัยทีแ่จ้งไว้ 
ข้างต้นจะไม่ครอบคลุมอยู่ในการรับประกัน

ส่วนที่ 6. การบํารุงรักษา
ปั๊มถูกออกแบบมาให้ใช้งานได้หลายปีโดยไม่ต้องบํารุงรักษา 
ถอดปลัก๊จ่ายไฟไปยังป๊ัมก่อนทําการซ่อมบํารุงทุกคร้ัง 
การเปลี่ยนมอเตอร์ไฟฟ้าต้องทําโดยผู้ชํานาญการ

r

Supply

W1U1

Ground

1

2

3

4

5

6

N

L

7

Supply

Capacitor

Ground

มอเตอร์ 3เฟส ที่ต่อเข้า 
กับแรงดันไฟฟ้าหลัก 
3x230 โวลต์ ต้องใช้ 
การเชื่อมต่อ DELTA

3 x 230 V

W2

U2

U2

V1

V2

W1

มอเตอร์ 3เฟส ที่ต่อเข้า 
กับแรงดันไฟฟ้าหลัก 
3x400 โวลต์ ต้องใช้การ 
เชื่อมต่อ STAR

3 x 400 V

W2 U2 V2

1

2

3

4

5

6

N

L

7

E
nglish

W2 U2 V2

ส่วนที่ 7. การแก้ไขปัญหา
ป๊ั มจะไม่ล่อน�า
1. ไม่มีนํ้าในหม้อกรอง
2. หม้อกรองไม่แน่น
3. ฝาโอริงเสียหาย
4. ระดับนํ้าตํ่ากว่าสกิมเมอร์
5. ตะแกรงกรอง หรือ ตะกร้าสกิมเมอร์อุดตัน
6. วาล์วสูญเสียในระบบท่อ
7. การร่ัวไหลของอากาศในท่อดูด

มอเตอร์ไม่หมุน
1. สวิตช์ไฟปิดอยู่
2. เซอร์กิตเบรกเกอร์ถูกตัด
3. วงจรควบคุมตัวจับเวลาของป๊ัมอยู่ในโหมดปิด
4. การต่อขั้วมอเตอร์ไม่ถูกต้อง
5. เพลามอเตอร์ถูกล็อค
6. มีเศษซากสิ่งสกปรกติดขัดอยู่ที่ใบพัด

อัตราการไหลตํ่า/ที่ตัวกรองแรงดันสูง

1. ฟิลเตอร์สกปรก
2. เกิดการติดขัดในท่อส่งคืน

อัตราการไหลตํ่า/ที่ตัวกรองแรงดันตํ่า

1. กระชอนตะแกรงหรือตะกร้าสกิมเมอร์อุดตัน
2. ใบพัดอุดตัน
3. อากาศร่ัวในท่อดูด
4. ข้อจํากัดในสายดูด
5. การหมุนย้อนกลับของมอเตอร์ (3 เฟสเท่านั้น)

ป๊ัมเสียงดัง
1. มีอากาศร่ัวในระหว่างการดูด
2. สิ่งแปลกปลอมในเรือนป๊ัม
3. Cavitation ปรากฏการณ์คาวิเตชั่น 

ซึ่งเป็นปรากฏการณ์ที่นํ้าเปลี่ยนสถานะจาก
ของเหลว เป็นไอ ตรวจสอบด้วยเคร่ืองมือ 
หรือสังเกตได้ด้วยการฟังเสียงซึ่งจะมีเสียงดัง 
เหมือนก้อนกรวด ไหลกระแทก ผิวโลหะ

สามารถดูรายการอะไหล่ที่มีภาพประกอบได้ที่
www.pentairpooleurope.com

ฝ่ายบริการลูกค้า
บริษัท วินวิน เอ็นจิเนียร่ิง ซัพพลาย จํากัด (8:00 - 17:00 น.) 
จันทร์ - เสาร์ เว็บไซต: www.winwinpoolshop.com
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ภาษาไทย

U1

โปรดตรวจสอบให้แน่ใจว่าคุณได้ตัดการจ่ายกระแสไฟฟ้า
ไปยัง สายเคเบิล ในขณะที่ทําการเชื่อมต่อสายเคเบิลของป๊ั ม

N LI

TW

Hi

Ha
C

PE

Ha Main phase
Hi  Auxiliary phase
TW Thermostatic protection switch
C Condenser

แผนภาพการเดินสายไฟ 3 เฟส :

3
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